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See the notice on TED website

556019-2026 - Konkursas
Bulgarija – Kanalizacijos tiesimo darbai – „Реконструкция на площадков канализационен 
клон на територията на Научен Комплекс на БАН - IV км, гр. София“
OJ S 153/2026 11/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: БЪЛГАРСКА АКАДЕМИЯ НА НАУКИТЕ
E. paštas: zop@cu.bas.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Реконструкция на площадков канализационен клон на територията на 
Научен Комплекс на БАН - IV км, гр. София“
Aprašymas: Извършване на реконструкция на площадков канализационен клон на 
територията на Комплекс на БАН- IV км. по изготвен „Технически проект за 
реконструкция на площадков канализационен клон на територията на Комплекс на БАН 
– IV км, район Слатина - СО“. Съществуващият канализационен клон няма достатъчна 
хидравлична проводимост и се предвижда да се реконструира, като се увеличи 
диаметърът му в определен участък, съгласно предвиденото в техническия проект. 
Реконструкцията на площадков канализационен клон следва да се изпълни съгласно 
действащото българско законодателство и в частност при спазване разпоредбите на 
Закон за устройство на територията (ЗУТ), Закон за обществените поръчки (ЗОП), Закон 
за опазване на околната среда (ЗООС) и Закон за задълженията и договорите (ЗЗД). 
Работата на Изпълнителя включва, но не се ограничава, до: Осигуряване на персонал, 
материали, оборудване, машини и строителна механизация за извършване на работата. 
Отстраняване за своя сметка на всички дефекти (при наличието на такива) в периода на 
гаранционния срок и изготвяне на необходимите документи. Опазване на местата за 
работа и площите в тяхна близост от замърсявания и щети от всякакъв вид. 
Генерираните отпадъци следва да бъдат управлявани от изпълнителя в съответствие 
със Закона за опазване на околната среда. Повече подробности за необходимите 
видове СМР и количествена сметка се съдържат в приложената Техническа 
Спецификация - Приложение № 1 от документацията за участие.
Procedūros identifikatorius: a7c090c5-3236-47ad-a6ea-37d68473db23
Vidaus identifikatorius: 601186
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Възможност за Оглед на Обекта: Всички 
заинтересовани лица могат преди крайния срок за подаване на оферти да направят 
оглед на Обекта, включен в предмета на поръчката - площадков канализационен клон 
на територията на Научен Комплекс на БАН - IV км, гр. София, след предварително 
уговаряне на час за оглед с лицата за контакт, както следва: инж. Александър Щъркелов 
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– ст. експерт, отдел УС, БАН, Телеф. 02 979 53 06 или инж. Георги Стоянов – гл. 
експерт, отдел УС, БАН, Телеф. 02 979 53 10 или чрез Заявка за оглед (Съобщение), 
изпратена до Възложителя в платформата ЦАИС ЕОП. Адресът на обекта е в гр. 
София, п.к. 1113, ул. „Акад. Георги Бончев“, Научен комплекс на БАН - IV км, площадков 
канализационен клон, започва от шахта в алеята между Блок 9 и Блок 101, стига до 
ъгъла на Блок 8, и оттам в зелената площ до ул. акад. Георги Бончев. По време на 
огледа разяснения или указания по документацията за участие не се предоставят. В 
случай на въпроси, заинтересованите лица трябва да ги отправят писмено до 
Възложителя чрез платформата ЦАИС ЕОП по реда на чл. 33 от ЗОП. При извършване 
на огледа лицата подписват Протокол за извършен оглед. Извършването на 
предварителен оглед не е задължително, а е по желание на заинтересованото лице. 
Извършването на предварителен оглед не представлява условие за участие в 
процедурата за възлагане на обществена поръчка. Участниците не е необходимо да 
прилагат никакви документи към своите оферти за извършен оглед на обекта и 
Възложителят не отстранява участник, който не е извършил оглед на обекта.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45332300 Kanalizacijos tiesimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Мястото на изпълнение на строителния обект е на територията на 
Република България, гр. София, п.к. 1113, ул. „Акад. Георги Бончев“, Научен комплекс 
на БАН - IV км, съгласно посоченото в Техническата спецификация на Възложителя.  
Miestas: София
Pašto kodas: 1113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Гаранция за изпълнение: 1. Възложителят изисква гаранция, 
обезпечаваща изпълнението на договора. Гаранцията се представя при подписване на 
договора. 2. Участникът, определен за изпълнител, представя гаранция, обезпечаваща 
изпълнение на договора в размер на 5% (пет на сто) от общата стойност на договора 
без ДДС. 3. Гаранцията се предоставя в една от формите по чл. 111, ал. 5 ЗОП: а) 
парична сума; или б) банкова гаранция; или в) застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Гаранцията по букви „а” или „б” може да се предостави от името на изпълнителя за 
сметка на трето лице - гарант. 4. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. 4.1. Когато гаранцията за изпълнение се 
представя под формата на парична сума, сумата се внася по банкова сметка на 
Възложителя БАН, която ще бъде предоставена на участника, определен за Изпълнител 
след влизане в сила на Решението за определяне на Изпълнител. 4.2. Банковата 
гаранция следва да е безусловна и неотменима банкова гаранция в полза на БАН и 
предварително съгласувана с Възложителя. Банковата гаранция трябва да отговаря на 
изискванията за нея, описани в проекта на договор. Същите изисквания се отнасят и за 
застраховката. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора, трябва да бъде 
със срок на валидност съгласно посоченото в проекта на договор, като при 
необходимост срокът на валидност на банковата гаранция или застраховката се 
удължава или се издава нова. 5. Банковите разходи по откриването на гаранцията са за 
сметка на участника. Участникът трябва да предвиди и заплати своите такси по 
откриване и обслужване на гаранцията, така че размерът на гаранцията да не бъде по-
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малък от определения размер. Същите изисквания се отнасят и за застраховката. 6. 
Подробности за условията и сроковете за задържане на гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора и за освобождаване на гаранцията са уредени в проекта на 
договор за възлагане на обществената поръчка. 7. Когато определеният за изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Гаранция за авансово предоставени средства: 8. В случай че 
определеният за изпълнител, желае авансово плащане, при подписването на Договора 
или най-късно в срок до 7 (седем) работни дни от датата на подписване на договора, 
Изпълнителят представя на Възложителя и гаранция, която обезпечава авансово 
предоставените средства в размер посочен от Изпълнителя, но не повече от 30% 
(тридесет на сто) от Общата Цена на договора с ДДС, съгласно условията на Договора 
(„Гаранция за авансово предоставени средства“). В случай че Изпълнителят не желае 
или не представи Гаранция, обезпечаваща авансовото плащане в посочения срок, 
авансово плащане няма да бъде извършвано от Възложителя. 9. Гаранцията за 
авансово предоставени средства се представя по избор на Изпълнителя в една от 
формите, посочени в чл. 111 от ЗОП, при съответно спазване на изискванията на 
договора. Гаранцията за авансово предоставени средства трябва да бъде със срок на 
валидност съгласно посоченото в проекта на договор. Тези условия са валидни, ако 
изпълнителят избере възможността за авансово плащане. Определеният за Изпълнител 
участник, преди сключване на договора, писмено уведомява Възложителя дали ще се 
възползва от тази възможност. 10. Когато гаранцията за авансово предоставени 
средства се представя под формата на парична сума, сумата се внася по банкова 
сметка на Възложителя БАН, която ще бъде предоставена на участника, определен за 
Изпълнител след влизане в сила на Решението за избор на Изпълнител. 11. Банковата 
гаранция следва да е безусловна и неотменима банкова гаранция в полза на БАН и 
предварително съгласувана с Възложителя. Банковата гаранция трябва да отговаря на 
изискванията за нея, описани в проекта на договор. Същите изисквания се отнасят и за 
застраховката. 12. Банковите разходи по откриването на гаранцията са за сметка на 
участника. Участникът трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и 
обслужване на гаранцията, така че размерът на гаранцията да не бъде по-малък от 
определения размер. Същите изисквания се отнасят и за застраховката. 13. Условията 
и сроковете за задържане и освобождаване на Гаранцията за авансово предоставени 
средства са уредени в проекта на договор за възлагане на обществената поръчка.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 85 337,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, 
за когото са налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1, точки 1, 3, 4, 5 
от ЗОП и чл. 107 от ЗОП, при спазване на разпоредбите на чл. 57 ЗОП. Участникът се 
отстранява и в случаите, когато е обединение, което не е юридическо лице и за член на 
обединението е налице някое от основанията за отстраняване. 2. Специфичните 
национални основания за изключване, които се прилагат за тази поръчка са: а) 
осъждане на участника с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 114а - 114т, чл. 
159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 
321, 321а и чл. 352 - 353е от Българския Наказателен кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 
б) установено за участника с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
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от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); в) установено за участника с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, нарушение по чл. 13, ал. 1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); г) 
наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на 
ЗОП между участници в настоящата поръчка (чл. 107, т. 4 от ЗОП); д) наличие за 
участника на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици (загл. изм. - 
ДВ, бр. 48 от 2016 г., в сила от 01.07.2016 г.); е) наличие за участника на обстоятелства 
по чл. 91 от ЗАКОНА за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; ж) наличие за участника на влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена 
забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания 
(ЗАНН). Липсата или наличието на Специфичните национални основания за изключване 
се попълва в ЕЕДОП – Част III - Раздел Г.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
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Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Реконструкция на площадков канализационен клон на територията на 
Научен Комплекс на БАН - IV км, гр. София“
Aprašymas: Извършване на реконструкция на площадков канализационен клон на 
територията на Комплекс на БАН- IV км. по изготвен „Технически проект за 
реконструкция на площадков канализационен клон на територията на Комплекс на БАН 
– IV км, район Слатина - СО“. Съществуващият канализационен клон няма достатъчна 
хидравлична проводимост и се предвижда да се реконструира, като се увеличи 
диаметърът му в определен участък, съгласно предвиденото в техническия проект. 
Реконструкцията на площадков канализационен клон следва да се изпълни съгласно 
действащото българско законодателство и в частност при спазване разпоредбите на 
Закон за устройство на територията (ЗУТ), Закон за обществените поръчки (ЗОП), Закон 
за опазване на околната среда (ЗООС) и Закон за задълженията и договорите (ЗЗД). 
Работата на Изпълнителя включва, но не се ограничава, до: Осигуряване на персонал, 
материали, оборудване, машини и строителна механизация за извършване на работата. 
Отстраняване за своя сметка на всички дефекти (при наличието на такива) в периода на 
гаранционния срок и изготвяне на необходимите документи. Опазване на местата за 
работа и площите в тяхна близост от замърсявания и щети от всякакъв вид. 
Генерираните отпадъци следва да бъдат управлявани от изпълнителя в съответствие 
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със Закона за опазване на околната среда. Повече подробности за необходимите 
видове СМР и количествена сметка се съдържат в приложената Техническа 
Спецификация - Приложение № 1 от документацията за участие.
Vidaus identifikatorius: 601186

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45332300 Kanalizacijos tiesimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Мястото на изпълнение на строителния обект е на територията на 
Република България, гр. София, п.к. 1113, ул. „Акад. Георги Бончев“, Научен комплекс 
на БАН - IV км, съгласно посоченото в Техническата спецификация на Възложителя.  
Miestas: София
Pašto kodas: 1113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 45 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 85 337,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Във връзка с чл. 47, ал. 3 от Закона за обществените поръчки 
(ЗОП), Възложителят изисква от участниците да декларират, че офертите им са 
изготвени при спазване на задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Р 
България, и които са приложими към строителство. Това изискване се декларира като 
част от Техническото предложение. Указание: Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и които са приложими към строителството, предмет на поръчката, 
както следва: Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална 
агенция за приходите  Относно задълженията за опазване на (http://www.nap.bg/);
околната среда: Министерство на околната среда и водите: Централна сграда: Р 
България, гр. София 1000, бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22, Телефон: 02 / 940 60 00, 
Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани със https://www.moew.government.bg/.
закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната 
политика (https://www.mlsp.government.bg/);

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

http://www.nap.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.8.
 
Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Обектът на строителните работи не предполага използване от лица с 
увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1. Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност Всеки участник в обществената поръчка трябва да притежава 
валидна към датата на подаване на офертата регистрация в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), 
за изпълнение на строежи ТРЕТА категория съгласно чл. 137, ал. 1 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ) или за по-висока категория строежи съгласно чл. 137, 
ал. 1 от ЗУТ, или да притежава еквивалентна регистрация в професионален, или 
търговски регистър в държавата, в която e установен, за участник – чуждестранно лице, 
която регистрация му дава право да изпълнява посочения вид строежи. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с горепосочения критерий за 
подбор се доказва от съответните членове на обединението, съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Всеки член на обединението, който ще 
изпълнява строителни и/или монтажни работи по поръчката, трябва да е вписан в ЦПРС 
за изпълнение на строежи ТРЕТА или по-висока категория строежи съгласно чл. 137, ал. 
1 от ЗУТ – съгласно посоченото по-горе. Когато участник, предвижда да използва 
подизпълнители, всеки подизпълнител който ще изпълнява строителни и/или монтажни 
работи по поръчката, трябва да е вписан в ЦПРС за изпълнение на строежи ТРЕТА или 
по-висока категория строежи съгласно чл. 137, ал. 1 от ЗУТ, съгласно посоченото по-
горе за участника. При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира 
в ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, Раздел А „Годност“). В случаите по чл. 67, ал. 5 
от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП съответствието с изискването се доказва с 
представяне на валидно Удостоверение за вписване в ЦПРС към Камарата на 
строителите в България за изпълнение на изисквания вид строежи. В случай че 
участникът е чуждестранно лице, в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП той може да 
представи валиден еквивалентен документ или декларация, или удостоверение, 
издадени от компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, 
доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази държава. За 
чуждестранните лица изискването за вписване в Централния професионален регистър 
на строителя при Камарата на Строителите в България не се прилага към момента на 
подаване на офертата, а към момента на сключване на Договора за изпълнение на 
поръчката. При подписване на договора, определеният изпълнител участник – 
чуждестранно лице следва да докаже, че има право да изпълнява възлаганите дейности 
на територията на Република България, в т.ч. на основание чл. 3, ал. 1 и 2 от ЗКС да 
представи на Възложителя БАН валидно Удостоверение за вписване в ЦПРС към 
Камарата на строителите в България за изпълнение на посочената категория строежи, в 
които попада обекта на поръчката (чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП).

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2. Изисквания за Застраховка „Професионална 
отговорност“ Всеки участник в обществената поръчка трябва да притежава валидна към 
датата на подаване на офертата застраховка „Професионална отговорност за Строител
“ по чл. 171, ал. 1 от Закона за устройство на територията (ЗУТ) за вреди, причинени на 
други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни 
действия или бездействия при или по повод изпълнение на задълженията на участника, 
за минимална застрахователна сума за Строител за ТРЕТА или по-висока категория 
строежи съгласно чл. 5, ал. 2 от Наредба за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството /приета с ПМС № 38 от 24.02.2004 г., 
обн. ДВ. бр.17 от 2 Март 2004 г./ или еквивалентна застраховка съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. Изискването за 
застраховка за професионална отговорност на лицата по чл.171, ал. 1 от ЗУТ не се 
прилага за лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се 
установява на територията на Република България и е предоставило еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на 
Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. В този случай Възложителят поставя изискване съгласно чл. 171а, ал. 2 
от ЗУТ, когато предоставената застраховка или гаранция покрива само частично 
рисковете, участникът да има валидна допълнителна застраховка или гаранция, която 
да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ и 
при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по предоставяне на 
услуги. Указания: При подаване на офертата участниците декларират съответствието си 
с критерия за подбор в ЕЕДОП. Преди сключване на договора, Възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител, да представи копие на валидна застрахователна 
полица „Професионална отговорност за Строител" за вреди, причинени на други 
участници в строителството и/или трети лица, вследствие на неправомерни действия 
или бездействия при или по повод изпълнение на задълженията им по смисъла чл. 171, 
ал. 1 от ЗУТ, чл. 5, ал. 2, от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството. При условията на чл. 171а, ал. 1 от 
ЗУТ се представя еквивалентна застраховка за професионална отговорност или 
гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство. При условията на чл. 
171а, ал. 2 от ЗУТ, в случай по чл. 171а, ал. 1 от ЗУТ, когато предоставената 
застраховка или гаранция покрива само частично рисковете, участникът следва да 
представи валидна допълнителна застраховка или гаранция, която да обхване 
непокритите рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 от ЗУТ и при 
спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по предоставяне на 
услуги. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с критерия за подбор по тази точка се прилага съгласно указаното в чл. 
59, ал. 6 от ЗОП. Всяко от лицата в обединението, което ще изпълнява строителни 
работи по поръчката трябва да има посочената застраховка. При участие на 
подизпълнител/и, всеки подизпълнител, който ще изпълнява строителни работи по 
поръчката трябва да отговаря на посочения критерий за подбор по тази точка, отнасящ 
се до участника. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изисква по 



556019-2026 Page 10/14

всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Референции за определени строителни работи 3.3.1. 
Всеки участник в обществената поръчка трябва да е изпълнил през последните 5 (пет) 
години, считано от датата на подаване на офертата, най-малко една дейност с предмет 
и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под дейности „сходни с тези на 
поръчката“ се има предвид изграждане и/или реконструкция и/или ремонт на външен 
площадков канализационен клон и/или на мрежа от външни площадкови 
канализационни клонове, включващи доставката и полагането или подмяната на 
канализационни тръби. Указания: При подаване на офертата участниците декларират 
съответствието си с критерия за подбор в ЕЕДОП. Преди сключване на договора, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи списък на 
строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания. Когато участникът е обединение, което не е 
юридическо лице, съответствието с критерия за подбор по тази точка се прилага 
съгласно указаното в чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участник, предвижда участие на 
подизпълнители, всеки подизпълнител трябва да отговаря на критерия за подбор по 
тази точка съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълнява. На основание чл. 
67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.2. Участникът следва да разполага като минимум със 
следния ръководен състав за изпълнение на поръчката: 1. Технически ръководител: 
Минимални изисквания: • Техническо правоспособно лице - строителен инженер, 
архитект или строителен техник с четиригодишен курс на обучение и придобита 
професионална квалификация в областите "Архитектура и строителство" или "Техника", 
а за чуждестранните лица – еквивалентно образование и квалификация, когато са 
придобити в чужбина; • специфичен професионален опит - да е участвал като 
Технически ръководител на минимум един строителен Обект, като обектът следва да е 
изпълнен. 2. Експерт ЗБУТ - Длъжностно лице по здравословни и безопасни условия на 
труд в строителството: Минимални изисквания: • да притежава валидно удостоверение 
/сертификат / диплома за „Длъжностно лице по безопасност и здраве” или да притежава 
сходен документ за преминато обучение или квалификация по безопасност и здраве; • 
специфичен професионален опит - да е участвал като Експерт ЗБУТ (Здравословни и 
безопасни условия на труд) на минимум един строителен обект, като обектът следва да 
е изпълнен. Забележка: Едно лице може да съвместява и двете длъжности, при 
условие, че отговаря на съответните изисквания. При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП, съгласно 
указаното в т. 9.4 по-долу. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква 
от участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. При сключване 
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на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва със 
списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния 
състав, който ще отговаря за изпълнението, както и с документи, които доказват 
професионална компетентност на лицата. Примерни документи за доказване 
образованието и квалификацията на експертите са копия от дипломи, сертификати, 
удостоверения за преминато обучение. Примерните документи за доказване на 
специфичния професионален опит са копия на трудови книжни, препоръки за добро 
изпълнение, договори, приемо- предавателни протоколи, Акт обр. 15 и други, които 
доказват заявената от участника информация. Когато участникът е обединение, което 
не е юридическо лице, съответствието с критерия за подбор по тази точка се прилага 
съгласно разпоредбата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участник, предвижда да използва 
подизпълнители, всеки подизпълнител трябва да отговаря на критерия за подбор по 
тази точка съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълнява.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Критерият за възлагане на поръчката е „най-ниска цена” по чл.70, ал. 2, т. 
1 ЗОП.
Aprašymas: Вземат се предвид техническите и ценовите предложения само на тези 
участници, които отговарят на условията за участие. Под „цена” се има предвид 
предложената от участника Обща Цена за изпълнение на обществената поръчка, в Евро 
без ДДС. Цената се закръглява с точност до втория знак след десетичния разделител. 
На първо място се класира участникът с най-ниска предложена Обща Цена. Останалите 
участници се класират във възходящ ред на цената. За изпълнител на обществената 
поръчка се определя участникът, класиран на първо място.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/601186
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/601186
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 16/09/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://app.eop.bg/today/601186
https://app.eop.bg/today/601186
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл.196 от Закона за обществените 
поръчки (ЗОП), във връзка с чл.197, ал.1, т. 1 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), 
Решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура може да се обжалва в 10-дневен срок от изтичането 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Ред за подаване на жалби - съгласно Глава двадесет 
и седма от ЗОП. На обжалване по реда на Глава двадесет и седма от ЗОП подлежат и 
действия или бездействия на възложителя, с които се възпрепятства достъпът или 
участието на лица в процедурата. Не подлежат на самостоятелно обжалване 
действията на възложителя по издаване на решенията по чл. 196, ал. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: БЪЛГАРСКА АКАДЕМИЯ НА НАУКИТЕ
Registracijos numeris: 000662018
Pašto adresas: ул. 15 НОЕМВРИ № 1
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1040
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Чл.-кор. Евелина Славчева - Председател на Българска академия на 
науките.
E. paštas: zop@cu.bas.bg
Telefono numeris: +359 29795298
Fakso numeris: +359 29817262
Interneto adresas: https://www.bas.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/21683
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:zop@cu.bas.bg
https://www.bas.bg/
https://app.eop.bg/buyer/21683
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Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: Централно управление на НАП Адрес: Р България, гр. София, бул. 
„Дондуков” № 52. Телефон: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700
Miestas: София
Pašto kodas: 1113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: nap@nra.bg
Telefono numeris: 00359 700 18 700
Interneto adresas: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: Централна сграда: Р България, гр. София 1000, бул. „Княгиня Мария 
Луиза“ № 22 телефон: 02/ 940 60 00 Втора сграда: Р България, гр. София, ул. „Уилям 
Гладстон” № 67 телефон: 02/ 940 60 00
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: 00359 02 940 60 00
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Pašto adresas: Р България, гр. София 1051, ул. „Триадица“ № 2. БЕЗПЛАТЕН ТЕЛЕФОН 
ЗА ОБСЛУЖВАНЕ НА ГРАЖДАНИ: 0800 88 001 ТЕЛЕФОНИ ЗА АДМИНИСТРАТИВНО 
ОБСЛУЖВАНЕ И ДЕЛОВОДНИ СПРАВКИ: +359 2 8119 412; +359 2 8119 443.
Miestas: София
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2 8119 412
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4930dd57-d479-488d-b218-c9f2a0415938  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 10/08/2026 14:23:20 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 556019-2026
OL S numeris: 153/2026
Paskelbimo data: 11/08/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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